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Zongoraest. 
~ Kéler Tasziló b u d a p e s t i s z e r e p l é s e n y o m á n lá-
z a s é rdek lődés muta tkoz ik folyó h ó 24-én , k e d d e n 
es te a T i sza - szá l l ó n a g y t e r m é b e n m e g t a r t a n d ó 
hangve r senye iránt . 

Min t é r t e sü lünk , a jegyek n a g y r é s z e már e lő-
véte lben elkelt s h a a jelek n e m csa lnak , zsúfol t 
h á z fog ja élvezni Kéler rendkívül i művésze té t . 

Zeneér tő o l v a s ó k ö z ö n s é g ü n k iránti e lőzékeny-
ségbő l te l jes e g é s z é b e n közö l jük egyik legjele-
s e b b kr i t ikusunk vé leményé t Kéler művésze térő l , 
mely a Pesti Napló folyó hó 12 i s z á m á b a n látott 
n a p v i l á g o t : 

.Kéler Tasziló tegnapi hangversenyén egyik leg-
tágabb látókörű, legműveltebb lelkű zongoraművészün-
ket üdvözölhette a Zeneakadémia közönsége. Kéler 
Tasziló nem tartozik ahhoz az ösztönös müvésztipus 
hoz, amely zongoráján keresztül fedezi föl a művészet 
világát. Őneki valahogy a zongorajátékán kivül, mint 
elmélyedő, komoly esztétaléleknek tiszta képe van az 
előadott szerzemény költői tartalmáról s ezért mig az 
ösztönös pianistából a zongorabillentyük érintése va-
rázsolja ki a költőt, addig Kéler játékában érezzük, 
hogy ez a játékos a zongoránál csak applikálja hang-
szerére azt, amit magában belülről már régen kialakí-
tott. Magának az interpretációnak megnyilatkozási for. 
mája ezért kissé hűvös és tartózkodó. De az az élet, 
amely ilyen hűvös, rendkivül átgondolt és erőteljesen 
megmintázott formában nyilatkozik meg, forró, küzdel-
mes, a szenvedélyek harcától fölszántott s az idegek 
érzékenységétől tulfeszitett müvészlélek érdekes, inten-
zív élete. Ezért aki Kéler Tasziló zongorázását figyel-
mesen hallgatja a hibátlan muzikális vérkeringésen, a 
biztos, határozott elképzelésen tul, egy érdekes, sok-
oldalúan fogékony ember liráját fedezi föl benne. A 
fiatal zongoraművész jelentékeny sikert aratott.* 

A m a g u n k részéről ősz in te ö r ö m m e l ü d v ö z ö l j ü k 
a fiatal virtuózt S z e g e d e n s a b u d a p e s t i h e z h a -
son ló megér tő közönsége t é s sikert k ívánunk neki . 

Jegyek korlátolt s z á m b a n m é g vá l tha tók a z 
„ E n d r é n y i - h a n g v e r s e n y i r o d á b a n " , K e l e m e n - u t c a 7. 
szám, telefon 107, va lamin t k e d d e n este a he ly -
sz ínen . 

* A H ó p e h e l y p r e m i e r j é r e m á r e l ő j e g y e z h e t 
a Szeged jegyirodájában telefonon is, 306. 

* S z é k e l y h í d i F e r e n c , a z O p e r a h á z i l lusztr is 
t a g j a é s Szegheő J á n o s z o n g o r a m ű v é s z m ű k ö d n e k 
közre a 27-iki jó tékony célt szo lgá ló h a n g v e r s e -
nyen . Jegyek H a r m ó n i á n á l . 

* B a r t ó k z o n g o r a e s t j e ápri l is 2 . 

* Vasárnap délután mérsékelt helyárakkal a Postás 
Katica, este pedig Marica grófnő kerül szinre. * 

* A Waterloói csata. Az amerikai nagytőke diadal-
mas bevonulása a pesti filmvilág dzsungeljébe, olyan 
mulatságos bonyodalmakat okoz a pénzéhes film-
ügynökök és szerződésnélküli filmszínészek társadal-
mában, ami a mozibajáró közönségnek kacagtató mó-
don ad bepillantást ennek az egész különös társada-
lomnak a belső életébe. A II. felvonás egy filmgyár 
műterme, ahol a waterloói csatát játszák el a felvevő 
gép előtt és itt sül ki, hogy az amerikai nagytőkés 
tulajdonképen kispénzű kivándorolt magyar. A kitűnő 
szerepeket Baán Klári, Virágh, Berky, Egyed, Oláh, 
Harsányi, Szabó István, Polgár, Molnár játszák, Baróthy 
rendezésében. 

* A S z e g e d j e g y i r o d á j a k í v á n a t r a h a z a k ü l d i 
a m e g r e n d e l t j e g y e k e t . 

Kéler zongoraest kedden. 
(Endrényi.) M36 

* A s z i n h á z v a l a m e n n y i e l ő a d á s á r a l e g -
k é n y e l m e s e b b e n a S z e g e d j e g y i r o d á j á b a n s z e 
r e z h e t i b e j e g y é t , m e r t a j e g y i r o d a l a k á s á r a 
k ü l d i a j e g y e k e t . T e l e f o n s z á m 306. 

* A kém. Az idei színpadi irodalom sorozatos vi<-
játéktermelése már-már egyhangúvá tenné a színházak 
műsorát s ezért a szegedi szinnáz egy világhírű drá-
mát tűzött a jövő hét műsorára, amely csupa izzó, 
forró szenvedély és hatalmas erővel a gyilkolásig ki-
robbanó indulatok nagy skálája. Étsy Emília és Ba-
róthy, az alezredes és felesége nagystílű szerepeiben. 
Oláh a szerelmes, szenvedélyes politikus, Harsányi 
egy ördögi ravaszságu idegen, Herczeg pedig egy okos 
és nagyszivü püspök szerepében, Utyval, Baán Klári-
val, Polgárral és Szabó Istvánnal a többi szerepekben, 
adják ezt a nagyszerű Kistemaekers-drámát, amelynek 
előadása egyik fénypontja lesz az idei műsornak. 

* Hópehely. A színház jövő heti operettujdonsága 
két szegedi szerzőnek a darabja. Bethlen László kar-
nagy hangulatos, finom, dallamos és fülbemászó meló-
diákat komponált Lugosi Döme vidám és ötletes szö-
vegkönyvére. Lugosi Dömének „Bergengócia* cimü, 
Fichtner Sándorral szerzett operettje nagy sikert ért el 
két évvel ezelőtt a szegedi színházban, mostani szö-
vegkönyve nagy haladást mutat és a közönség egy 
percig sem fogy ki a jókedvű kacagásból. A színtársu-
lat teljes operettegyüttese már hetek óta fokozott am-
bícióval készül a pénteki bemutatóra. A főszerepeket 
Kovács Kató, Gábor Mara, Kristóf Ferenc, Delly Fe-
renc és Virágh Ferenc alakítják, mig mellettük egy 
sereg komikus szereplő: Egyed Lenke, Herczeg Vilmos, 
Polgár, Molnár, Falus és Szabó István hoznak vidám 
hangulatot a színpadra. A darab két drámai szerepét 
Uti Giza és Oláh Ferenc alakítják könnyekig meghaló 
művészettel. A darabot Rátkai Sándor rendezi ötlete-
sen és stílusosan, a zenekart a szerző Bethlen László 
vezényli. Az igazgatóság a darabot sorozatosan adja 
elö, első két előadása bérletben, vasárnap bérlet-
szünetben. 

* A S Z E G E D j e g y i r o d á j a n y i t v a v a n d . e . 
9—1 é s d . u . 3 - 6 . T e l e f o n 306. 

V A S Á R N A P E S T E : 

M a r i o a g r ó f n ő . 
Operett 3 felvonásban. írták: Julius Brammer és Alfréd 
Grünwald. Fordította: Harsányi Zsolt. Zenéjét szer-
zette: Kálmán Imre. Rendező: Rátkai. Karnagy: Beck. 

S z e m é l y e k : 
Populescu Dragomir Móric herceg — Virágh Ferenc 
Marica grófnő — — — - — Kovács Kató 
Báró Zsupán Kálmán — — — — Delly Ferenc 
Endrődy-Wittenberg Liza grófkisasz-

szony — — Gábor Mara 
Cuddenstein-Chlumetz Cecília her-

cegnő — — — — — — — Uti Giza 
Liebenberg István báró — — — Rátkai Sándor 
Török Béla tiszttartó - - - 1 P o n „„ o t l C 4 „ . 
Endrődy-Wittenberg Tasziló gróf j Fenyve8 Sánd<>r 

Dombossy Ilma — — — — Eöry Erzsébet 
Kudeika, főkomornyik — — — Polgár Gyula 
Grosavescu — _ _ _ _ _ Sándor Lajos 
Mihály, öreg huszár — — — — Csordás György 
Lidi, cigányleány — — — — — Zitta Emma 
Lajcsi, cigány _ _ _ _ _ Csonka Antal 

Az előadás fél 8 órakor kezdődik. 

* Bérleti hirdetés. Az A- és B-bérletek e héten le-
járván, az igazgatóság a harmadik bérletszakaszra! 
ezennel 20 előadásra uj bérletet hirdet. Árak: Föld* 
szinti és emeleti páholy 3,2' 0.000 korona, zsöllye és 
körszék I—II. sor 8JÜ.OOO korona, kőrszék III V1IL 
sor 640.:00 korona, másodrendű körszék 560.C00 ko-
rona. E bérleten belül szinkerülnek a következő új-
donságok : Romeo és Júlia, Szentivánéji álom, A vihar, 
Délibáb, Pygmaleon, A nagyságos asszonyt már láttam 
valahol, Csibi, Ezüstlakodalom, A juss, A főpénztáros 
ur, prózai müvek, Dolly, A feleségem babája. Chrizan-
tém, Frapquita, Szegény juhászlegény, A császárné 
apródja, Három a kislány operettek, A boszorkányvár, 
Farsangi lakodalom, Lakné, Lohengrin, A tanítónő, 
Angéla, operák. Bérelni lehet a szinház irodájában és 
Ur György hírlapíró urnái, aki ez irányban teljes meg-
hatalmazást kapott. 

Bartók zongoraestje IV/2. 

Tízparancsolat. 
M FEHERNEMUEKET 

m e g r e n d e l é s r e k é s z i t 

Pollák Testvérek 
S z é c h e n y i - t é r 1 7 . m C s e k o n i c s - u t c a 6 . 

Seress Hermina, Ilona és Kálmán, mint gyermekek 
mély fájdalommal közlik, hogy felejthetetlen édes anyjuk 

özv. Seress Istvánné 
szül. Köcsön Anna 

folyó hó 20-án éjjel, hosszas szenvedés után jobblétre 
szenderüli. 

A megboldogult földi maradványai folyó hó 22-én 
d. u. 3 órakor fognak a református vallás szertartásai 
szerint a Bocskai-utca 1. sz. alatti gyászházból a hely-
beli református temetőbe örök nyugalomra helyeztetni. 

Sseged, 1925 március hó 21. 
Köcsön Lajos 

nyug. főispán, 
mint. fivére. 

Seress Kálmánné szül. Borbás Etelka, 
mint menye. 

Seress Aranka, 
1 82 mint unoka. 

Köszönetnyilvánítás. 
Ezúton mondok hálás köszönetet mind-

azon jó rokonoknak, a szegedi m. kir. állami 
rendőrségi detektivtestület tisztikarának, va-
lamint a testületi tagoknak, a szegedi rendőr-
kapitányság tisztikarának és őrszemélyzeté-
nek és az összes jelenlevőknek, kik felejt-
hetetlen férjem temetésén részvétükkel é s 
koszorú adományaikkal végtelen fájdalmamat 
enyhíteni igyekeztek. 

Özv. Könnyű Sándorné. 
2178 

I 

Szövet, opálbatiszt, 
vászon, raglánkelme, 

zefir, munkásnadrág, 
karton, elegáns öltönyök, 

sifon, strucc-kendő, flanel-
takaró, átmeneti kabátok, 

Puplin, selyem, liberty, batiszt, kanavász, voál, grenadin, női fehérnemű, damaszt, delén, törülköző, inlet, 
damaszt- kanavász, 

abrosz, 
szalvetta, 
nadrág-

köper, FODOR ISTVÁN RESZLETARUHAZ karton, 
frencs, 

sálkendő, 
angol 

raye-zefir, előnyös fizetési feltételek heti, félhavi és Havi törlesztésre j szövetek 
paplan, zefir, 

k é s z n a d r á g , f e h é r n e m ű , o p á l b a t i s z t , nyár i p a p l a n , s o t t i s - k e l m é k , k lot t , s t r u c c - k e n d ő , 
toknak való sárgavászon, 

selyem-puplin, törülköző, 
pongyola-anyagok, lepedő, 

öltönyök mérték szerint, 
damaszt-garnitúra, vászon, 

sifon, tavaszi felöltők. 
a r a a m 

Steiner Sománé model! kalap- kiáliifésa megtekinthető z^rT.pS'mitat 


